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Energy saving
Adding additional pleasurable space

GLAZED SUN SPACES
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Améliore I'aspect architectural particulierement en réhabilitation Improved appearance especially in refurbishment
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Renefits

wowides healing bene fis on sunny winter and inferseasonal days through
- Solar gam to glased spoce

Conduction gains 1o aitached noeom

Potential lor pre-heat ventilation o aflached moom

Acts as o bufler space
(Mher benefits

Provides highly daylit space which can bring the potentiol health benefits increasingly associated with daylight
- Allows extra living space when solar gans permii
- Can allow surmmer shading
- May improve appearance during refurbishment if well fined

Avantages
Procure du chauffage dursm les jours d"haver et d"intersatson ensolenles -
Gain solakre dans M espoce vilre -
Gain de chaufTage pour pidce atenante -
Potentiel de préchaufage d"air neul pour cetie pidce atlenante -
Agil COmIme 1N espice lampon -
Antres avanlages
Engendre des espaces tris éclairds naturellement, ¢ qui peut contribuer & une meilleure sante (Lumiére musturelbe )
Permet un espace de vie complémentaire hors période de surchautie -
Peiil crder un ombrage d'¢1e -
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POTENTIAL FOR WINTERTIME HEATING.

It hms been shovan thar whesre the ccomomue ¢ ITCHIMEUNCeS formmll, (oCupuunis iy hReal Lhastr sUNspace m irrcler
I mse the exira space. Larger sunspoces, such as conservalomies ane more ikely to be heated, especially i
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T aviid the consequent serious increase in enerey conswmplion bwo approaches are possible

ENSURE THAT GLAZING IN SUNSPACE 1S NOT TOO AIRTIGHT.

Small gops may he deliberntely lefi, bal not such that any ensuing ventilation rasle is excessive so as (o, would

make the space unusable even under Favourable soliar conditions

POTENTIEL POUR CHAUFFAGE D'HIVER.
1o éré constaté gue guand les conditions dconomiques le permettent, les occupants peuvent avoir tendance &
chaufler leur balcon vitre { serme afin de pouviodr continuer & utiliser cot espace complémentiine
Afin d'éviter une séncuse consommation d'énergie, deux approches sont possibles
PREVOIR UN VITRAGE DU BALUCON VITRE PAS TROP ETANCHE.
laiseer des infiltrations d° wir i Eviter une ventilation excessive i poarrrail rendre Vespace meoniorable
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Pozoblanco, Spain

Mazorel, France
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